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 মুখতাসার সহীহ আল-বুখারী
হািদস নাারঃ ৫৪১ [আজািতক নাারঃ ১০০৭]

১৫. িকতাবুল ইিসকা (বৃি াথনা) (كتاب الاستسقاء)
পিরেদঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাােমর দু’আঃ ইউসূফ (আঃ)এর যামানার অনাবৃির অনুপ অনাবৃিেত

তােদরেক আা কর

باب دعاء النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ اجعلْها علَيهِم سنين كسن يوسف ‏"‏

আরবী

عبس ماللَّه ا، قَالاربدالنَّاسِ ا نى ماا رلَم ِنَّ النَّبا :دٍ قَالوعسم نب هدِ البع نـ ع ৫৪১

،فالْجِيتَةَ ويالْمو لُودلُوا الْجكا َّتح ءَش لك تصنَةٌ حس مخَذَتْهفَا .فوسي عبسك

وينْظُر احدُهم الَ السماء، فَيرى الدُّخَانَ من الْجوع، فَاتَاه ابو سفْيانَ، فَقَال: يا محمدُ،

:َالتَع هال قَال ،ملَه هعُ الوا فَادَلكَ قَدْ همنَّ قَواو ،محالر لَةبِصو هال ةبِطَاع رمنَّكَ تَاا

﴿فَارتَقب يوم تَات السماء بِدُخَانٍ مبِين﴾ الَ قَوله: ﴿انَّم عائدُونَ يوم نَبطش الْبطْشَةَ

الْبرى انَّا منْتَقمونَ﴾ فَالْبطْشَةُ يوم بدْرٍ، وقَدْ مضتِ الدُّخَانُ، والْبطْشَةُ واللّزام وآيةُ

(১০০৭:بخارى) ومالر

বাংলা

৫৪১) আুাহ ইবেন মাসউদ (রাঃ) হেত বিণত, িতিন বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম যখন দখেলন

মানুেষরা ইসলােমর কথা নেছনা তখন িতিন এই বেল ব দু’আ করেলন, হ আাহ! সাত বছর পয তােদর

উপর দুিভ চািপেয় িদন যমনভােব ইউসূফ (আঃ)এর যামানায় সাত বছর পয দুিভ চািপেয় িদেয়িছেলন।

পরবতীেত অনাবৃি তােদরেক এমনভােব আমণ করল য, তােদর সকল সদ ংস হেয় গল। দুিভের

তাড়নায় তারা চামড়া, মৃত জ এবং পচা ও গিলত জােনায়ােরর গাশত খেত লাগল। তােদর কউ যখন

আকােশর িদেক দৃি িদত তখন ুধার কারেণ ধু ধাঁয়া দখেত পত। আবু সুিফয়ান তখন নবী সাাা

আলাইিহ ওয়া সাােমর িনকট আগমণ কের বললঃ হ মুহাাদ! তুিম আাহর আনুগত করার ও আীয়

জেনর িত সক বজায় রাখার আেদশ কের থাক। অথচ তামার জািতর লােকরা ংস হেয় যাে। তুিম

তােদর জন আাহর িনকট দু’আ কর। তােদর অবার বণনা িদেয় আাহ তাআলা বেলনঃ

﴿فَارتَقب يوم تَات السماء بِدُخَانٍ مبِين (১০) يغْشَ النَّاس هذَا عذَاب اليم (১১) ربنَا اكشف عنَّا الْعذَاب انَّا
مومنُونَ (১২) انَّ لَهم الذِّكرى وقَدْ جاءهم رسول مبِين (১৩) ثُم تَولَّوا عنْه وقَالُوا معلَّم مجنُونٌ﴾
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‘‘অতএব তুিম অেপা কর সই িদেনর যিদন আকাশ ধাঁয়ায় আ হেব। এবং তা আ কের ফলেব মানব

জািতেক। এটা হেব এক যনাদায়ক শাি। তখন তারা বলেবঃ হ আমােদর িতপালক! আমােদরেক এই শাি

হেত মুি িদন, আমরা ঈমান আনয়ন করেবা। তারা িক কের উপেদশ হণ করেব? তােদর কােছ তা এেসেছ

সু একজন রাসূল। অতঃপর তারা তাঁেক পৃ দশন কের বেলেছঃ স তা শখােনা কথা বলেছ, স তা

একজন পাগল। আিম আযাব একটু খািন সিরেয় িনি। িক এরপরও তামরা পূেবর নায় আচরণ করেব। য

িদন আিম তােদরেক কিঠনভােব পাকড়াও করব। (সূরা দুখানঃ ১০-১৬) ইবেন মাসউদ (রাঃ) বেলনঃ বদেরর

যুের িদনিট িছল তােদরেক কেঠারভােব পাকড়াও করার িদন। সুতরাং কুরআন মজীেদ য ধাঁয়ার কথা বিণত

হেয়েছ তা এেস গেছ, কিঠন আঘাতও এেস গেছ। মার কােফরেদরেক হতা ও ফতার করা হেব বেল য

কথা বলা হেয়েছ তাও বাবািয়ত হেয়েছ। পারসেদর িবে রামকরা িবজয়ী হেব বেল য ভিবষাণী করা

হেয়েছ তাও বাবািয়ত হেয়েছ।

English
Invocation of the Prophet (pbuh)

Narrated Masruq:

We were with `Abdullah and he said, "When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw the refusal
of the people to accept Islam he said, "O Allah! Send (famine) years on them
for (seven years) like the seven years (of famine during the time) of
(Prophet) Joseph." So famine overtook them for one year and destroyed
every kind of life to such an extent that the people started eating hides,
carcasses and rotten dead animals. Whenever one of them looked towards
the sky, he would (imagine himself to) see smoke because of hunger.
So Abu Sufyan went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, "O Muhammad! You order
people to obey Allah and to keep good relations with kith and kin. No doubt
the people of your tribe are dying, so please pray to Allah for them." So Allah
revealed: "Then watch you For the day that The sky will bring forth a kind Of
smoke Plainly visible ... Verily! You will return (to disbelief) On the day when
We shall seize You with a mighty grasp. (44.10-16) Ibn Mas`ud added, "Al-
Batsha (i.e. grasp) happened in the battle of Badr and no doubt smoke, Al-
Batsha, Al-Lizam, and the verse of Surat Ar-Rum have all passed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আেলািকত কাশনী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89839

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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